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A lap szellemi részét illető közlemények, vajna 
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A hbirdetmények s nyiltterek dija előre fizetendő. 

Ausztriából. 

Félhivatalosan s némileg emlékezte- 
tőül világgá ment a hir, hogy Körboer is- 
mélt fölakarja oszlatni az osztrák reichs- 
ratof, a mivel semmire sem tud menni. 
Hát ebben igaza is van az osztrák kor- 

mányelnöknek. mert nem lehet az összes 
nermzetiségi érdekellentéteket egy kalap 
alá vonni. 

Legyen tiszta képe az osztrák parla- 
mentnek s nem olyan zavaros, mint ma. 
Vagy ne álljon az igazi parlamentárizmus 
alapján, - a min nem is állhat meg 
odaát. 
Ennek daczára az osztrák miniszter- 

elnök (épen, mert élénk tudatában van 
ennek) legutóbb bizonyos konciliáns nyi- 
latkozatokat tett, az u. n. Ház előtt, a 
melyik különben korcsmai verekedések 
szinhelye, 
Elmondta, hogy mit akar elérni a 
csehek és németek közt évek óta oly vi- 
szályos nyelvkérdésben. Ausztria nem 
egységes állani, legjobb tehát egyezkedni 
németnek és csehnek. Nagyon óvatosan 
beszélt. A esehek jó néven vették, hogy 
a miniszterelnök nem foglalt állást a német 
hivatalos nyelv mellett, jóllehet nyomban 
e kijelentése után hangsulyozta annak 
szükségességét, hogy a német nyelv köz- 
vetitő nyelv legyen. 

A csehek fenyegetése, hogy Körbert 
megbuktatják, elmult, mert, tudják, hogy 
az osztrák kormány nem nélkülözheti 
őket és hogy Körber hajlandó oly kor- 
mányt alakitani, melyben a cseheknek is 
jut rész, a mi azt jelenti, hogy szolgála- 
taikat nemcsak szivesen fogadják, de illő 
jutalomban is részesitik. A pártok tanács- 
koznak Bécsben, hogy az uj kormány 
utját egyengessék. A lengyelek örömmel 
üdvözölnének egy koalicziós miniszteriu- 
mot, de azt kivánják, hogy Körber ma- 
radjon az élén. A cseheknek is kedvükre 
való volna egy koálicziós kormány. A 
németek bizalmatlanul ingadták a koali- 
cziós kormány eszméjét, a mely a len- 
gyelek részéről indult ki. 

Körber, ugy látszik, megmarad a kor- 
mány élén. A korona bizalmát élvezi s a 
reichsrath pártjaival csak illedelemből 

törődik, kivált, hogy a Magyarországgal 
való kiegyezés is leszorult a sürgős dol- 
gok közül. A lagfőbb feladat a katonai 
javaslatok elintézése s erre nézve akarja 

nyerni az osztrák pártokat, melyek .. . . 2 ra és igéretekre mindig hajlandók. 

gyon. 
ásában ez a kérdés minket 

! Meggyőződésünk, hogy az érdekszö- 
vetkezetet a mi kormányunk csak addig 
a fokig fogja fenntartani, a meddig nekünk 
kárunkra nincs. 

A czigányügy rendezese. Széll Kálmán mi- 
niszterelnök, mint belügyminiszter a ezigányügy 
rendezése tárgyában 1902. november 21-ére a bel- 
ügyminisztériumba értekezletetet hivott össze, amely 

elé a következő kérdőpontokat terjesztette : 
1. Milyen törv nyes eszközökkel lehetne a ván- 

dorczigányok kóborlását megakadályozni? 

2. Telepités esetén mi módon lenne ez végre- ! 
hajtandó? 

8. Mily eszközökkel lennének a már telepitett 
czigányok telepitési helyükön tarthatók ? 

4 Mily módon lenne a telepitett czigányok 
megélhetése biztositandó? 

5. A fiatal nemzedék miképp lenne a kóbor- 
lástól elszoktatható és hogyan nevelendő? 

6. Mily módon lehetne elérni azt, hogy a tele- 
pitett czigányok ha illatőségi helyüket elhagynák, 
felismertessenek, hogy feltalálás esetén 
helyükre visszakisérhetők legyenek ? 

7. Kinek, illetve mely hatóságnak a közvetlen 
ellenőrzésére lennének a telepitett czigányok bizan- 
dók és ezen ellenőrzés miképpen volna végrehajtandó? 

Székely gazdák szervezkedése, 

Darányi földmivelésügyi miniszter látogatása 
reményt keltett, bizalmat, lelkesedést öntött a székely 

gazdaközönségbe. Ennek a jele az álábbi felhivás, 
melyet a már megerősitett alapszabályokkal biró 
„Kézdivásárhely és Vidéki Gazdasági 
Egyesület igazgatósága bocsátott ki ujra szervez- 
kedése érdekében s a melyet a magunk részéről is 
melegen 

A közmondás is azt tartja: „Segits magadon s az 
Isten is megsegit!" Tömörüljenek tehát székely 
gazdáink minél számosabban az uj „Gazdasági Egye- 

sület" kibontott zászlója alá! 
/ A felhivás a következő : 

Kézdivásárhelyen 1901. jupius 30 án megalakult 
„Kézdivásárhely és Vidékének Gazdasági Egyesülete." 

E széles körben figyelmet keltő Egyesület, egy 
rég óhajtott köz-szükséget pótol. A székely birtokosság- 
nak, gazdaközönségnek alkalma nyilik ezáltal, hogy 
szervezetten, együttes erővel érje el miadazon elő- 
nyöket, jusson birtokába mindazon kedvezmények- 
nek, melyeket egyes birtokos nem szerezhet meg. 
Egyesülésben van az erő! Idáig a szervezéssel volt 
elfoglalva az ügyeket vezető bizottság, most, hogy 
az alapszabályok megerősítést nyertek, megkezdi a 
czélul tüzött feladatok teljesítését. Ennek eléréséért: 

a müködési területén a gazdasági állapotokat figye- 
lemmel kiséri. 

; Fontosabb kérdésekben a kormányhoz és felsőbb 
hatóságokhoz feliratot intéz. 

A gazdaság terén érdemeket szerzett, törekvő 

egyéneket kitünteti, szellemileg és anyagilag támo- 
gatja. 

Időről-időre a termelőket érdeklő kérdésekről 
értekezések, felelvasásokat tart. 

Termény., állatkiállitásokat és vásárokat rendez. 
i Tagjainak szükségletei beszerzésére, terményei 

értékesitésére utbaigazitást és segédkezet nyujt, e 

illetőségi 

ajánlunk gazdaközönségünk figyelmébe. 

czélból fogyasztó, - terményértékesitő hitelszövet- 
kezefek létesitéséről gondoskodik. 

A meződazdaság egyik, vagy másik ágának 
fejlesztésével szoros viszonyban álló házi iparágak 
tökéletesitésére, terjesztésére szövetkezeteket alkot. 

A székely kivándorlás megakadályozására és 
és a munkáskérdés rendezésére közremüködik. 

Községenként gazdakoröket létesit. 
Az egyesület tagja lehet mindén fedhetlen életü 

önálló egyén, továbbá község, egylet, társaság, ki 
belépési szándékát személyesen, vagy a bejelentő 
iven bejelenti. 

Az egylet tagjai lehetnek : a) alapitók, b) rende- 
sek, c) pártolók és d) tiszteletbeli tagok. 

Alapitó tagok azok, akik egyszersmindenkorra 
100 koronát fizetnek az egy let pénztárába. 

í Rendes tag az, ki 5 éven át, évi 5 korona 
tagsági dijat fizet, mely összeg óvenként május 1-ig 
befizetendő. A gyülésezési és a szavazati jogon kivül 

] a rendes tag a tagdij fejében, esetleg egy szakköz- 
lőnyt, vagy folyóiratot is kap. 

A pártoló tag évi 2 koronát fizet. 
Nagyjában vázolva volt a Gazdasági Egyesület 

ugy lehet üdvös 
hatásu, ha minél többen siatnek ugy az egyesek, 
mint a községek támogatására. 

Az ujonnan jelentkező tagokból fog az igazgató- 
választivány az alapszabályok értelmében kiegészit- 
tetni. 

A mellékelt aláirási-ivet kérjük aláirni s isme- 
rőseivel is aláiratni és deczember 4kéig viszaküldeni, 
hogy a deczember hóban tartandó gyülésre meghivót 
küldhessünk. 

Ezek után a Kézdivásárhely és Vidékének 
Gazdasági Egyesülete nevében hazafias üdvözlettel 
maradunk. 

Kézdivásárhelytt, az 1002. nov. 16 án tartott 
igazgató-választmányi gyülésből. 

Dr. Sinkovits Ottó 
elnök. 

Zajzon Sándor, 
ideigl. titkár. 

Bernád György, 

czélja és szervezete, mely csak 

Rápolthy Gábor, 

Nagy Karoly, 

Mika Ottokár, 

alelnökök. jogyző. 

Dr. Bánffy Zzigmond, Szőcs Károly, 
ügyész. pénztárnok. 

CSARNOK. 

Reggeli Levelek. 

I. 

Amióta nem irtam kedves Öesém Uramnak, 
sok mindenféle dolog történt a hazában, mely az 
én öreg szivemet is pezsgésbe hozta: lelkesedtem 
a lelkesekkel s majd csüggedtem a csügge-: 
dőkkel. : 

A mi kis falunk határa kicsiny volt befogadni 
kiterjedő lángját annak a szeretetnek, mely székely- 
véreim megmentése fölött folyt tanácskozások ol 
vasása alkalmával egész valómat körülfogta. Nemes 
szándék, törhetetlen fajszeretet emelkedett föl a 
tanácskozások rendén. Szép volt, sőt több ennél, 
magasztos volt! Tehát még lesz egy honfogl 
mert ime megindulnak hazánk jelesei, akik n 
szive verését hallgatják, meghallják és megért 
visszafoglalják mindazozkat a helyeket, aho 
feszitett könyökkel idegenek jutottak s onn: 
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a magyarok néprajzát ekképen: a magyat született 

ur, miárt dolgozna (nék lenne az Akademia helyes- 

irása szerint), mikor ugyis megél, dolgozunk mi 

helyette és - miatta (itt iönnek a sebez) igen s0- 

kat szenvedünk! (Mai napság minden ingyen élő 

azt vallja, hogy a hazáért szenved s a tunya magyar 

helyett dolgozik.) 

Reá következett Mátyás királyunknak érczbe 

leleplezése. 
Ez is szép volt. Belé illik a tenácskozások sor- 

rendjébe. A régi nótát fujtuk (fujni fogjuk mind- 

halálig) „Meghalt Mátyás király, oda az igazság 1" 

De ez meghaladott álláspont. Az a nép, amelyik 

termesztette e szólás módot, nem létezik többé. 

Akkor inditották szélnek, amikor nem voelt igazság, 

meghalt, Most van. 

Most él. 

Aztán jött sok egvéb, 

öntött 

aminn egy jó s mellé 

még munkás hazafi csak örömét fejezheti ki. Jöt- 
tek a tisztviselők fizetésrendezésének előpostái, hir- 
nökei és okoskodói. Egyik ugy, másik amugy in- 

tézte volna. És nem akadt a rangsorban egyetlen- 

1 

1 

1 

egy tisztviselő is, aki bátran kijelentette volna ekó- 

Én, noha 8 órára van téve a hivatali óra meg- pen: 
kezdése, kilencz órakor megyek föl, egy órát alá- 

rendeltjein fölötti zsörtölődéssel eltöltök, aztán ut- 

czai öltözetemet irodai köntösömmel fölcserélem, 
kézelőimet a szekrénybe bezárom, a szolgát 14 szem 

porért összeszidom, ujra takaritást rendelek el, sep- 
retek és szellőztetek, mert nagyuvi természetem ezt 

a levegőt ki nem állja - majd referáltatok magam- 

nak „munka-társaim" (filyfenel - alárendeltjeim) 

által; a kiszabott és elvégzett munkát számba ve- 

szabad kikötni, egy komisz frátert nem szabad 

szem, aláirom, egy kis villásreggelit elfogyasztok és 

miután egy pár ügyes-bajos atyafi előtt hivatalos 

tekintélyem fentartásáért, emeléséért magamat ki- 

pöfögtem.. .. mondom: nem akadt a magyar 

tisztviselők között egyetlen egy főtisztviselő sem, 

aki azt mondta volna: Miniszter Ur! Ne adj tene- 

kem több fizetést; a mit nekem szántál, oszdd 

szét azoak között, akik helyettaem is dolgoznak ad- 

dig, amig én reprezentálok. Pedg milyen jól eszibe 

juthatott volna, ha a Mátyás szobránál elmondja 

magában azt a kis verset: Mátyás király Gömör- 

ben!.. A mesék kora lejárt - mondja nyiltan 

is, magában is). A mese csak azoknak való, akik 

hisznek abban s nem azoknak, akik a történelmet 

is mesének tartják, csupán azért, mert nem tud- 

ják, mert sokszor nem szeretik, hogy az ugy vaun, 

ahogy van s ők e maguk kényelmes modorával 

semmiképen sem tudnak történelmet cselekedni, de 

meghamisitani sem. 

körmendi historiát. Ennek tettesét elfogták 

SZÉKELYFÖLD 

Olvastam arról a virág hullásról is, melyet 

nemtelen emberi szenvedély okozott, kiszámithatlan 
kárára a soha eléggé nem méltányolt közerkölcsi- 

ségnek. Clvastam az ujabb kori ember-evésről ! 
Ocsmány dolog volt az. A lapok is elhallgattak 
vele, csak mintegy viszhang hallatszott olykor-oly- 
kor s az egész ügyállás beleszorittatott egy bizonyos 
asszony kosarába. 

Még nagyobb fertelmességnek tartottam a 

és eli- 
télték. A többiről hallgatás mindenfelé. 

Egy főurról beszélik azt a régen tett nyilat- 

kozatot, hogy ha a botbüntetést visszahoznák, ő 

lenne a legelső, aki a huszonőlöt a legteljesebb 
nyilvánosság előtt a piaczoa kiszenvedné. Ő a régi 

48 előtti állapotoknak volt a hive. Én a régi jó 
erkölesöknek vagyok szószollója. Igen 
tartom aet a két és fél esztendőt, amit arra a kör- 

mendi erkölcs-rablóra rászabott a törvény s minden 
aggodalom nélkül vissza hoznám a régi szigoru er- 

kölcsi törvényoket, a nyilvános pellengérre állitást 
és minden templom udvarára ismét felállitanám a 

czégérfákat. Ha egy katonát egy piszkos pushacit 

az 
ő piszkos lelkéért az embereknek nyilván megmu- 

tatui, hogy köpjenek rá, hogy messziről kikerüljék, 
miot a dögvészest? Vagy ezt is pakoljuk bele an- 
nak a bizonyos asszonynak a kosarábel? 

TATÁR. 

IRODALOM. 

kevésnek 

ség 
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legszélesebb körben elterjedének a benne foglalt 
üdvös tanok. Erre való tekintettel az országos állat- 
védő egyesület (Budapest, VII., Nefelejtautcza 14. 
szám) 50 példányt 10 korona kedvezményes árban 
ad azoknak, akik a könyv terjesztésére vállalkoz- 
nak. 

Olvasóiukhoz. 

A „Székelyföld" már 21 év óta szolgálja a székely- 
erkölcsi és anyagi érdekeit, szerény eszközökkel 

ugyan, de igaz lelkesedéssel. S ha nagy sikerekre, nem 

hivatkozhatunk is azt az egyet dicsekvés nélkül elmond- 
hatjuk, hogy egyetlen alkalmat sem mulasztottunk el, 

midőn a székelység. vármegye vagy e város érdekeinek 

támogatásáról volt szó, hogy kérő. támogató szavunkat 

ne hangoztattuk volna. Ugyan ezen irányu lesz jövőben 

is lapunk müködése, lelkesen hirdetvén egyszersmind, 
mint a szabadelvü politikai irány tántorithatatlan hivei 

azon eszméket is, melyek meggyőződésünk szerint hivatva 
vannak a magyar nemzeti állam megteremtésére. 

Ehhez a hazafias munkához azonban szükségünk 

van a közönség szives pártfogására is, melyet eddig is 

hálásan élveztünk s a melyre ujólag tisztelettel appel- 

álunk. 
Kérjük olvasóinkat, terjeszszék lapunkat ismerőseik, 

barátjaik, az olvasókörök, ifjusági egyesületek. a gazda- 

ikörök stb. között. Fizessenek elő lapunkra minél szá- 

Védekezés a veszettseg ellen. Az emberre 

legvyeszedelmesebb betegségek egyike a veszettség 
a mely ha egyszer az emberen kitört, - gyégyit- 

hatatlan. Ezen betegség a statisztika adatai szerint 

az ebmarások folytán még mindig több áldosatot 
követel nazánkban. mint Európa többi államaiban; 

örömmel üdvözölhetjük tehát K. Nagy Sándor, 

pestvidéki tőrvényszéki birónak „Az ember és a 

kutya. Védekezés a veszlttség ellen" czimü müvecs- 
kéjét, amely az országos állatvédő egyesület meg- 

bizásából jelent meg. Ebben a könyvben minden 
nieg van mondva, amit az ember a vesszettséggel 
valő fertőzés veszedelme ellen tehet és részletesen 
ismertetve vannak benne mindazon óvó és elfojtó 
intézkedések, amelyek a veszettség megelőzése csél- 

jából, illetőleg a veszettség fellépte alkalmával fo- 
ganatositandók. Kivánatos volna, hogy a 41/2 ivre 

ország legkisebb községébe is eljutaa, hogy igy a 

mosabban, hogy igy mi is fokozoltabb erővel és hasonló 

lelkesedéssel szolgálhassuk jövőben is a székelység ér- 

dekeit s más közügyeket. 
Lapunk előfizetési dija jövőre is marad a régiben. 

Egész évre 10 korona, félévre 5 kerona, negyedévre 

2 korona 50 fillér. Községek és tanitók kedvezményben 

részesülnek. 

Kézdivásárhely, 1902. november 16. 

A,„SZÉKELYFÖLD 
szerkesztősége és kiadóhivatala. 

NAPI HIREK. 
- Kinevezés. A király Phleps Ferencz, 

marosvásárhelyi kir. itelőtáblai birót kinevezte fő- 
ügyés szé a pécsi főügyészséghez. 

- A honvédseg köreéből. A honvédelmi m. 

lkir. miniszter 1902. évi deczember 1-ével a honvéd- 
terjedő mu - melynek ára csak 30 fillér - az ség kötelékéből saját kérelmükre, tiszti rendfokozatuk 

megtartása nélkül elbocsátotta a brassói 24-ik m. 

TARGZA. 

Kolozsvártól -Szászvárosig. 

H. 

Augusztus 27-én reggel 7 órakor hagytuk el 

Gyulafehérvárt. Maros-Portus mellett átkelvén a 

Maroson, letértünk az Alvinez felé vezető ország- 

utról s utunkat a balra eső hegyek felé irányitottuk. 

Itt találkozott zászlóaljunk a 82-ik gyalogezreddel. 
A mint a megyszinü hajtókás székely ezred sze- 
münkbe tünt, nekem és nehány székely bajtársam- 

nak öröm töltötte el a szivét, azért, hogy a sok 

idegen után láthatánk már földieket is s a sok oláh 

beszéd helyett hallhatók az ő zamatos székely be- 

szédüket. a mint pihenőt kaptunk, rögtön hozzájuk 
mentünk s kiki tudakozódott az ő ismerőse, földije 

sorsáról, állapotáról. Azonban nem sokáig tartott e 

beszélgetés, mert elhangzott a jelszó, hogy ,előre" 
és menni kellett. Most a 82-sökkel folytattuk t9- 
vább utunkat. Azonban ez már nem rendes mene- 
telés volt, hanem ,biztositott előrenyomulás", mert 

elleneink, ezredünk három zászlóalja, ott rejtőzkö- 
dött valahol az előttünk fekvő hegyek mögött. A 
mint a hir szolgálatot teljesitő járőrök biztos hire- 
ket hoztak az ellenség állásfoglalásáról, magatartá- 
sáról, a mi csapatunk is kifejlődött harczvonalba 
és ugy nyomult fölfelé a hegyekre. A nap égetően tü- 
zött le az égről; a hegyek mind meredekebbek let 
tek, a mi nagyon nehezitette előrehaladásunkat. A 

mint fölmászkáltunk a hegyek ormára, eldördültek 

az ellenfél ágyai. Mi is hamarosan takarásba hu- 

zódtunk s felvettük a harczot. Félórai küzdelem 
után az ütközet véget ért s a osapatok gyülekezni 

kezdtek. Midőn együtt volt az „ellenség" és a nem 

ellenség," bevonpultunk uj állomáshelyünkre Szész- 
Sebesre. 

Mint a vándort, midőn a nyár tikkasztó heve 
ellen enyhülést keres a lombos fák árnyékában, oly 
érzés fogott el bennünket is, midőn öt napi fárrasztó 
menetelés után végre eljutottunk ide, a hol négy 
napot valánk töltendők. Talán senki oly epedve 
nem várta a pihanést, mint én, ki két nap óta fá- 
jós lábbal másztam a meredek hegyeket. Itt már 
kedvezőbbek voltak a szállás viszonyok. Külön la- 
kást kaptunk egyik kollégámmal, a ki orvos is 

volt, egy egyszerü olah paraszt házában. Nem há- 
borgatott senki, ápolhattam fájós lábamat. 8 még 
hozzá a paraszt kertjének a végében folyt a Szász- 
Sebes vize, a mi rám aézve nagyon kedvező volt 

mert épen hideg viz kurát rendelt az orvos a lá- 
baranak. Itt gyógyitottam lábamat négy napon ke- 
resztul, mig a többi társaim izzadtak. Innen hall- 
gattam az ágyuk bömbölését, a puskák ropo- 

gását. 

Szász-Sebes egy idegen város benyomását te- 
szi a szemlélőre. Ott senki sem nevezi e várost 
Sász-Sebesnek, hanem igen ,Mühlbach"-nak. A bel- 
városi ntczák német, a külvárosi utcezák román el- 

nevezésüek, mintha az ember nem is Magyarorszá- 
gon, hanem valahol idegenben volna. 

Egyébként elég rendezett város s hozzá még 
erkölcsös is, a mi ritkaság. 

Szeptelmber elsején vettünk bucsut Szász-Se- 
társaink, kiknek a hadi szállásuk itt volt, örömme 

bestől. A rendes napi gyakorlatot elvégezvén, egy 
félre eső, szegény kis faluba tértünkbe pihenőre. 
E falu neve: Tartaria. Ha valahol Tatár országban 
léteznék ilyen falu azon talán nem csodálkoznék az 
ember, de ha Magyarországon, a mi kies hazánkban 

van ilyen, az már bámulatos. Az egész faluban csak 
egy kut van s az sem valami bő vizü. Természetes, 

hogy igy, mivel még az sem volt, hogy mivel szom- 
juságunkat csillapittuk, nem sokáig időzhettünk itt. 

Még az éj folyamán utra keltünk Fel-Kenyér- 
felé. 

Hajnal hasadt, midőn a történelmi nevezetes- 
ségü Kenyérmezőre értünk Gyönyörü volt, midőn a 
nap arany sugarait szét szórta e nevezetes térsé- 
gen, melynek közepén a törökverő Kinizsinek egy- 

szerü szobra emelkedik. Dicsőséggel teljes multunk 
egyik magasztos korszakából egy darab történet 

rajzott fel emlékünkbnn. S mintha az ősök lelke 

szállt volna meg bennünket, ugy küzdöttünk egy- 
más ellen, pedig a mi harczunk csak lövöldözés 
puskapor fogyasztás vala. 

Hét óra tájt értünk be Fel-Kenyérre. E köz- 
ség, habár lakói mind oláhok, igen csinos és ren- 
dezett. A Kudzsir pataka mellett, a hires kudzsiz 
vasgyár közelében, fekszik. Szeptember másodikás 
itt töltöttük. Harmadikán reggel indultunk tovább a 
mezőkön, szántóföldeken keresztül. Az éjjeli 
eső miatt előrehaladásunk nagyon megnehezült. 
patakok megnőttek és igy azokban térdig kellett át- 
gázolnunk. 

jutottunk déli 12 órakor Szászvárosra. Azok a baj- 

lélegzettek fel, a mi ezredünk azonban még nem 

zápor 
A 

Tégre nagy fáradság és kimerültség után el- 
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József tart. hadnagyokat és Dr. Szini János tart. 
főorvost, a nagyszebeni 28-ik gy: seredből Bartha 

Gerő hadnagyot. 
- Esküvő. Dr. Balogh Vendel kézdivásár- 

helyi ügyvéd, közügyeink lelkes munkása, novomber 

25-én vezette oltárhoz Kézdivásárhelyen, 
Teréz kisasszonyt, Novák Sándor és Dávid Terézia 
mivelt lelkü, szép leányát. Az esküvő szük családi 

körben folyt le. Istennek gazdag áldása legyen az 
önzetlen, nemes vonzalmon alapult szép frigyen ! 

- Kataliun-Estély A „Keroeskedő ifjak Tár- 
sulata" jövő szombaton, noven ber 29 én tartja meg 

Kézdivásárhelyen, már jelzett Katalin- Estélyét. Az 
estély - a már szétküldött csinos meghivók szerint 
- a következő rövid, de értékes műüsorral veszi 

kezdetét: 1. Felolvas Gáspár István, főgymn. 
ur. 2. Zougorán játszik: Kölönte Katinka k. a. 3. 

Dialog. Eléad ák Kupán Irén k. a. és Bi ay Béla ur. 
4. Hegedün játszik Schneider Traugot, 

tanár ur. 5. Énekel az ifjusági dalkor. 
tánczmulatság lesz. Ismételten ajánljuk a kedélyes- 

nek igérkező estélyt a közönség figyelmébe. 

- szekely Társaságból. 

„Székely Társnasá"-nak 1902. november 
szombaton d. u. 5 órakor, a korona vendéglő eme- 

letén összejövetele lesz. Tárgysorozat: 

az aradi és debreczeni kiállitásokon való részvételről. 
2. Folyó ügyek elintézése. 3. Esetleges inditványok. 

sárhelyi kir. közjegyző testvére: Diénes Polixéna, 

fézjezett Bedő Gábornó asszony, Lisznyón, folyó hó 

20-án meghalt. A derék jó székely uri asszony kora 

halálát gyászoló családja a következő jelentésben 

tudatja: Alólirottak a maguk és szémos közeli és 

távoli rokonok nevében a sziv legmélyebb és igazi 

fájdalmával tudatják, hogy a hü feleség, az önfel- 
áldozásig szerető és gondos édes anya, jó testvéró; 

rokon Bedő Gábornó sz. Diónes Polixé a életónek 
56-ik, boldog házasságának 28-ik évében hosszu és 

kinos szenvedés után meghalt. A sziv, a mely csak 
szeretettől dobogott, a szenvedések tüzében kiégett. 
A lélek, a melyet nemes és kitartó hü gond jellem- 

zett, égi honaba visszaszállt! A nő és édesanya, ki 

a családiasságnak, a lemondás és önmegtagadás 

jeles tulajdonaival nők és anyák példányképe vala 

- pihenőre tért ! Az ő fájdalma megszünt, s nagyobbá 

lőn a mienk ! melynek hullámaitól sülyedez hajópk... 
„Uram taris meg minket, mert elveszünk"! . 
Kedves halottunk porrészei folyó hó 22-én d. u. 2 
órakor a háznál tartandó rövid ima után az ev. ref. 
egyház szertartása mellett fognak örök nyugalomra 

a
 

érte ol az igéret földézte, nekünk még tovább kel- 

lett mennünk. Szászvároson kipihenve magunkat, 
délutáni egy órakor tovább foalytattunk utunkat. 
Végre, ugy két óra után mi is elértüak rendelteté- 

sünk helyére, Berénybe. 
Itt szállásoltunk egészen szeptember tizedi- 

kéig. Innen jártunk, hol a vajdahunyadi, hol a 
piskii, hol meg az algyógyi gyönyörüű hegyekre, 

mig végre szeptember tizedikén hazafeló tértünk. 

Szász-8Sebesig jöttünk gyalog. Itt tartottuk meg 
szeptember 18-án a nagy záró gyakorlatot, 
ben az Erdélyben létező összes katonaság részt vett. 

Midőn a kürtök harsány hangja megszólalt a le- 
fuvásra, kimondhatatlan öröm vonult végig az egész 

hadtesten „Éljen" kiáltások és a sapkáknak a le- 
rvegőben való repitése jelezte a nagy örömet. Leg- 
több ezred még az nap haza felé indult, hol gyalog, 

hol vonaton. Mi éjjel egy órakor ültünk vonatra és 
reggel kilenczórakor robogtunk be a kolozsvári ál- 

lomásra a Hymnusz hangjai mellett, 

lozsvártól Szászvárosig való utazásunknak a leirása. 
Ez az ut szomoru tapasztalatokról győzőtt meg. 

Níégy vármegyét beutaztunk, de kivéve a városó- 
kat, schol magyar szót nem haltottank. Pedig több 

helyen, mint a lakósoktól hallottuk, szivesen járat- 

nák gyermekeiket magyar isko' ába, de nincsen. Ily 

ékeken a kormány, meg a tanfelügyelők nagyon 
ek a magyar miüselődés, a magyar 

lokében. 

Biró Lajos 

kir. honvéd gyalogezredből Császár Béla es Lánizky 

és Bedő Andor, mint gyermekei. 

Novák 

tunár 

főgymn. 

Műsor után 

A kézdivásárhelyi 
bó 29 én,! 

zkro 

belyeztetni. Álmod legyen édes, pihenésed csende s 
Emléked él, mig csak szivünk dobog ! Lisznyó, 1902. 
november hó 20. Bedő Gábor, mint férje. Bedő Imre 

Özv. Kese Pálné 
szül. Dienes Katalin, mint testvére és gyermekei 
Özv. Diénes Lajosoé, szül. Kovács Teréz, mint só- 
gornője és gyermekei. Id. Bedő Károly, mint apósa 
és gyermekei, mint sógorai és sógornői. 

- A nőegylet fillérestélye. Az Elekes Bé- 
lánó és Intze Istvánné urholgyek által nagy buz- 

galomuial rendezett második fillérestély mult szom- 
baton este folyt le válogatott, de csekély közönség 
jelenlétében, az ismeretes müsor szeriut, melyből 

azonban egy élvezetesnek igérkezett pont: a Diénes 
Kálmán ur zongorajátéka, a családját órt gyász- 

eset miattt kimaradt. A jelenvolt közönség egyéb- 

iránt pompásan mulatott. 

A szülői gondatlansag áldozatai. Egyszerre 

két ilyen szomoru esetről adnak hirt tudósitóink. 

Gelenczén Vajda Bóla és felesége, Martonfal- 

ván Ábrahán István és felesége a konyhában ma- 

gunkra hagyták egy ávesnél alig valamivel idősebb 

gyermekeiket. Vajde Béla fia a földre letett forró 
vizbe esett bele s oly sulyos égési sebeket kapott, 
hogy nagy kinlódások közt f. hó 20-áu meghalt 

Abrahán Istvénék kis fia vizzel telt cseberbe esett 

1. Jelentés 

- Halalozás. Néhai I. Diénes Lajos, kézdivá- 

nak főbérlője 

szintén saját költségére beiratja a 

s belefuladt. Az istállóból bejövő szülői holtan huz- 

gálat a gondatlan szülők ellep. 
-Nemes emberbarátok. Örvendetesen gya- 

rapszik azon nemes szivü munkaadók száma, a 
a kik saját költségükön biztesitják cselédjeiknek a 
munkáspónztár á dásait. Ujabban két ilyen ember- 
barátnak áldozatkészségéről kaptunk hirt. 

Biedermann Rezső értesitette az Országos Gazdasági 

eincs. Egész kifejlődöttségét a szem 

dik és a gabonaszemet csak 

már teljesen kifejlődött, azaz mikor már bogárrá vált. 
ták ki. Mindkét esetben megindult a bünügyi vizs- 

Báró 

Munkás- és Cselédsegélypénztár igazgatóságát, hogy 
szentegáti urodalmának mindazon gazdasági ce- 
lédjét, a kik az ő szolgálatában már egy esztendőt 
eltöltöétek, első csoportbeli tagkoul beiratja a pénz- 
tárba, s tagsági dijakat saját pénztárából fizeti. 
Deutsch Zsigmond herczeg Eszterházy uradalmá- 

hasenlóképen arról értesitette az 
igazgatóságot, hogy bérgazdaságának mindazon cse- 
lédjét, a kik már 5 év óta szolgálatában állottak, 

munkáspénztár 
tagjai közé. 

A tuberkulotikus gyermekek. 
sgondolkozásra való dolgot ad most a meiningoeni 

képen azokkal a szerencsétlen gyermekekkel, 

kormány egy rendelete Október elsejétől fogva 
ugyanis eltiltotta a tuberkolotikus gyermekeknek az 
iskolába járást. E mindenképen mélyre ható rendelet 
után felmerül a kérdés, hogy mi történjék hát volta- 

akik 
e szörnyü betegségnek áldozatai? Megismétlődjók 
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rajtuk a spártai nevelés rendszere, amely a csenevész, 
beteges gyermekcket egy hegynek a csucsára tette 

ki, hogy ott veszszenek ? Avagy külön e czélra meg- 

vizsgált és tüdővészesnek diagnosztikált tanerőket 
alkalmazzanak az e czélra külön felállitott iskolák- 

mely- 

Ez volt röviden, halvány szinekben a mi Ko- 

Erdélynek egyik gyönyörű vidékétidegen nép lakja. 

sen ezt gondolná az embet. 

ban? Szóval a meiningeni kormány nem gondolt 
azokkal a nehézségekkel, amelyeket a betegségek 

terjedésének megóvására irányuló rendelet idézne 
elő, ha azt másutt is követnék. Mindemesetre azon- 

ban fontos társadalmi probléma, amely fölött ezután 

sokat fognak még vitatkozni. 

Sok 

kereskedő magtárában el ne szaporodhassek, szüksé- 

az esetleg benne élő zsizsik a magtárba vissza ne 
-- A munkaspénztár halottai. Érdekes pél- i 

dával illusztrálhatjuk az Országos Gazdasági Munkás 
és Cselédsegélypénztár áldásos müködését. Mikor a 
segélypénztárról szóló törvény életbelépett, Radó 
Dénes vasmeg ei birtokosnak egyik cselédjét, Her- 
bath Eleket már az első hónapban baleset ért, a 
szecskavágógép összeroncsolta jobb kezét. A szeren- 
csétlen cseléd, a kinek felesége és kiskoru gyer- 
meke is volt, munkaképtelenné vált. A segélypénz 
tár a mellett, hogy az összes gyógyitási költségeket 
kifizette, havonként megküldte neki a 
segélyt. Herbath Elek 14 hónapon át huzta oezt a 
segélyt a pónztártól, mig folyó évi julius hó 7-én 
folytonos siny ődés után elsunyt. A pénztán igazgató- 
sága beigazoltnak vette, hogy a haláleset a több 
mint egy év előtti baleset következménye volt és 
az özvegynek 400 kor. haláleseti segélyt utalt ki 
A közelsbbi napokban megkapták még a 400 koro- 
nás haláleseti segélyt: Rákosi András gyürei lakos, 
a ki véletlen baleset foyton a vizbe fulladt, Manduch 
Imre nezsettei lakos, a ki megrakott kocsiról leesett 
és agyrázkodás következtében elhunyt, továbbá Ka- 

rokkontsági 

yubséges, hog; a magtár padlójának, falbarkolatának 

minden egyes hézaga olyan anyaggal tapasztassék be, 

marási Mihály balsai lakos, a kit Szabó János szó- 
váltás közben agyonlőtt. Mint ezekből látható, a 
segélypénztárnak bőalkalma van tagjainak segélye- 
zésére és látható az is, hogy a gazdasági munkások 
körében sokkal sürübben fordul elő a baleset nin- 

) zsizsik 

tapasztás 

Kizgazdaság, 
Utmutatás 

a gabonazsizsik (Calandra granaria L.) irtására. 

A gabonazsizsik (egyes vidéken zsuzsok, árpa- 

zeuzsok, magtári zsuzsok is, tudományos néven Ca- 

landra granaria Linné) kis és karcsu termetü, hosszu 

fejüű bogár, melynek hosszusága 3-4 mm szélessége 

pedig 07-1 mm. Testszine sötét-barna. E bogár 

csak a magtárakban él. Lassu járásu és repülni nem 

tud, mert szárnyfedője alul a repülő szárnya egészen 

hiányzik. Zavarás esetén álhalottat szinlel, de azután 

egy két percz mulva ismét megmozdul. 
A gabonazsizsik az egyes gabonaszemekben 

fejlődik, még pedig leginkább a buza, az árpa-, a 

rozs-, és a kukoriczában. - a zabban már ritkábban. 

Azonban csakis a magtárban elhelyezett magvakban, 

lábon álló gabonában nem. A nősténye petéit ugy 
rakja a szemekbe, hogy rajtuk hoszszura nyulott 
fejével (ormányával), elébb egy kis lyukat fur, azután 
megfordul es petéjét a furott lyukba tojja. A gabona 

lárvája fehér szinü és csak rágó szerve 

barnás szinü; teste formátlan és igen ránczos; lába 

belsejében éri 

el és lisztes belsejével táplálkozik s, benne bábozó- 

akkor hagyja el, hogyha 

Kártétele abból áll, hogy valamint a kifejlődött 

bogár, ugy lárvája is a gabona-szem belsejét annyira 

kirágja, hogy annak csak épen a korpája, héja marad 

meg. Minthogy pedig a zs e teljes kifejlődéséhez 

körülbelül 45-50 nap szükséges, s egy nősténye 

836 -60 petét tojhatik és továbbá, minthogy a bogár 

fejlődése egyes melegebb fekvésü magtárban egész 

éven át majdnem fönnakadás nélkül folyik, vagy 

télen legfeljebb ké:-három hónapig szünetel, azért 

könnyen érthetlővé válik, hogy e bogár rövid idő 

alatt miért szaporodik el néha olyan tömegesen és 

miért tesz olyan nagy kárt a gabonában. Figyelmet 

érdemel az is, hogy a zsizsik tömegesen csak a 

zugokban telhalmazott szemetes gabonában szokott 

szaporodni s innen huzódik át a magtárban lévő 

tiszta gabona-garmadákba, melyekben tovább szaporo- 

dik. Egyáltalán szereti a nyugalmat és a sötétséget ! 
A gabonazsizsik ellen való sikeres védekezés- 

nél figyelembe veendő mozzanatok a következők: 
1. Hogy a gabonazsizsik a gazda, vagy gabona- 

éges 

ges, hogy a magtár mindig tiszta legyen. Ez oknál 

fog7a fel kell használni minden alkalmat, hogy 

valahányszor a magtár kiürül, annak összes zugai 

(lépesőalja, a falburkolat belseje, vakablaka, a támasztó 

oszlop alja, a padló-, a falburkolat s a mestergeren- 

dák repedései) kisöpörtessenek, minden maghuladék 

szemetestől onnan kitakarittassék; általában vigyázni 

kell, hogy a magtár e helyein semmitféle maghulla- 

dék vagy piszok hosszabb ideig meg ne hagyassék, 
2. Magtárban tehát szeméthulladék (rostaalját 

söpredék, ocsut) egy fél napig scm szabad hagyni, 

hanem a felgyülemlő hulladékot onnan rögtön el 

kell távolitani s vagy erősen égő tüzben el kell 

égetni, vagy trágyalébe kell fojtatni, hogy a zsizsik 
belőle ki ne mászhassék. A hol az effele mag baromfi 

etetésére szolgál, azt olyan helyen kell tartani, hogy 

juthasson. 
3. A hol az alapos takaritásnak egyszerre való 

végrehajtása nem volna lehetséges, mert pl. a mag 

tár (nagy gazdaságában vagy gabona-nagykereskedők 

nél) egészen sohasem üres, ott a takaritást ugy kell 

beosztani. hogy a magtár egyos helyei akkor taka- 

rittassanak ki a mikor az lehetséges, de ugy, hogy 

ilyen módon az egész magtár havonkint legalább 

egyszer alapos takaritás alá junon. 
A takaritás (kisöprés) nagkönnyitésa végett 

mely fele- (vagy nagyobb) részben marha- (tehén 

avgy ökör) trágyából és fele- (vagy kisebb részben 
jól gyurható (ragadós) agyagból készuült. 

annál jobban oda 
hogy a tapasztás munkája e 
részek eeseee, 

zsizsik nem ) marad meg. 
következik ; 
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rdetések. 
/ 

layton őx Shuttleworth 9. 
HIRDETMENY. 

Ő cs. és apostoli kir. F 

Váczi-körút mezőgazdasági gépgyárosok (S) Budapest ss s 
8 e által a legjutányosabb árak mellett ajánitatnak: 3 

enség nek legfelső elhatározása felytán ezennel megindittati: 

1 III magyar királyi allamosjáták 
rendezsée. z ezen sorsjátók után r mélhe ő tiszta 
és jótékony czélokra folz fordittatni 11 (tizenegy) talan állami tisztviselők özvegyei és árvái segélyzésére szánt alap, 2. a kézdivá- sárhelyi és vidéki Rud T káórhá , 3. a Magy rGazdasszonyok országos egyesülete, 4 a Magyar Or- á cponti Fröbel-nőegylet, 5. a budapesti Mária Dorottya-egye- sület, 6. a budapestu Iső gyermekmenhely-egye ület, 7. a horvát Mensa Acade- mia, 8. a Stefánia pest gvermakkórház egylet, 9 az országos dij 1ok-egyi t, 10. a 

jövedelem következő közhasznu 
egy nlő részben: 1, a vagyon- 

7 
24 óerélg, budapesti pol klinikai egyesület, 11 a buda esti Mária congregatió. 

Locomobil és gőzcséplőgép-készletek a..z e . e továbbá lárgány sséplőgépek lókerf es eldjtek brestát konkolyozók, kaszáló- és í zen sorsjáték öeszes, ben megá lapitott nyereményei az alá övetkez ja tékterv szerint 365,000 koronára rugnak, és pedig: II 1 főnyerem ny 150.000 K. 2 nyeremé y á 8.000 K. 350 nyeremény á 10 K. „Columbia-Drill 50.000 000 j00 . 1 20.000 , 10 . ,1000 . 1000 . „, 20, legjobb sorvetősépek, í 1 10.000 , 20 500, 6500 . 10 szeoskavágók, répavágók, 1 Az összes nyeremények készpénzben fizettetnek ki. loza morzsolók A huzás visszavonhatlanul 1902. évi deezember hó 30-án Budapesten történik 
darálók, öriő-malmok. n u év czember hó 30- n Budapes en örténi egyetemes nezél-ekék. == Egy sorsjegy ára 4 koronával van megállapitva. 

sSorrsjegyek kaphatok: a m. kir. lottó jöve 1 ki igazgatóságnál Budapesten i (Csepelrakpart, Vámpalota,) továbbá : valamennyi posta-, adó-, vám és só- 
aés 3-vasú ekék és minden egyéb gazdasági gépek. hívatalnál, vasuti állomásokon s a legtöbb dohány-tőzsdében és váltóüzletben. 

Réssletes árjegysékek kivá- 
matra ingyen és bérmentve 

küldetnek. 

Budapesten, 1902. évi julius 1-én. 

Lincolni törzsgyárunk a világ le-nagyobb 
(208 4-60) 21 m. kir. lottójövedéki igazgatóság. 

locomobil- és cséplőgép gyára. 

ezseseeesem 

ÜZLET ÁTHELYEZES! 
Tisztelettel tudatom a nagyerdemü közönséggel, hogy a Takarekpenztár epületeből 

PAPIR-, IRÓSZHR- ts NYOMTATVÁNY KERESKEDÉSEMET 
valamint IRUOIR-1e A KÁ OMAT 

folyó év deezember elejém áthelyezem az id. ancsó Mózes kereshedő üzlethelyi- ségébe, a Jancsó-féle syógyszertár melié, a hol ezutan is nagy raktárt tartok minden fajta papirokban, nyomtatványokban, kouvertekben, irodai- es iskolai szerekben, tintákban. 

el lelel erelel erel etelrelselrel eltelel elelrel eertely Ellel lEle le ére eelml yele Elerrei eelel telgel ejtelel syelye eylelrel 

Diszes kivitelü Könyvketeszetemte Butor-raktáromban 
dus választékban tartok legdiva- 
losabblevélpapirokat, névjegye- 
ket, eljegyzési-, esketési- és 
báli meghivókat, gyászjelen- 
téseket. 

Elvállalom minden fajta mü- 
vek, folyóiratok, bárczaköny- 
vek, árjegyzékek, vámczédulák 
és minden a nyomdászat körébe 
vágó munkák elkészitését diszes 
és a mai kor igényeinek teljesen 
megfelelő kivitelben, olcsó és ju- 
tányos árak mellett. 

beköttetek iskolai es kottás köny- 
veke , regenyeket, valamint vá- 
rosi és községi hivataloknál elő- 
forduló összesnyomtatv inyokat, 
törvénykönyveket, azonkivül 
elvállalok elkészités végett min- 
denféle könyvkötői munkákat a 
legegyszerübbtől alegdiszesebbki- 
vitelben. 

A könyveket kivánatra ellát- 
tlatom érczsarkokkal, a mi 
által azok tizszerte tartósabbakká 
válnak. 

mindig készletben vannak háló ebedlő 
és szalon berendezések, heverő. és 

ebedlő diványok, matraczok, a me 
lyeket saját felügyeletem alatt házamnál 
készittetek; tartok továbbá: vaságyakat, 
mosdókat, ruganyos aczél aágybetete- 
ket, gyermek kocsikat. hajlitott ées bőr 
támlaju szekeket, függonytartókat 
stb. stb. melyeket n legolesóbb árak mel- 

lett árusitok el. 

Szives pártfogását ezutánra is kérve, 
maradok tisztelettel: 
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